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«MogBa 1 mitepaTypa (KMTaliCchbKa)», B HaBYaHHI ()OHETHKHM KUTAlChKOI MOBM HaJalOTh BHKJIaadi-
BoNloHTepH 3 KwWraro, siki mpalforoTh B OCBITHBO-KYNBTYpHOMY IeHTpi  «lHCcTHTYT KOHMyIIis»
VYHiBepcurTery Y IIMHCHKOTO.

[epcniekTBY MiABHINECHHS PIBHA OBOJNOMIHHS (POHETHKOI KHTaWChKOi MOBH BOadaeMo B
PI3HOMaHITHOCTI METOJIIB 1 croco0iB HaBYAHHS: IHTEPAKTUBHA B3aEMOJIiSl MK BCIMa y4aCHUKAMHU
SIK TiJ] 4ac ayJIUTOPHHMX 3aHATh, TaK 1 IPH NPOBEIEHHI KOH(MEPEHIIiH, TPEHIHTIB, KYJIbTYPHHX Ta
CBATKOBMX 3aXOIiB, SKi 3MIHCHIOE OCBITHBO-KYJIbTYpHHH 1eHTp «lHcTUTYT KoOH(YIisN;
3aCTOCYBaHHs [HTEpHET pecypciB — BiJICOPOJIMKIB, MPE3CHTAIlI KUTAHCHKOIO MOBOIO; HAIIMCAHHS
pedeparis, crarel, gomoBigei 3 MpodIeM HABYAHHS KUTAHCHKOT MOBH YKPaiHCHKHUMH CTYJICHTAMHU;
OUIBIII aKTUBHE 3ay4eHHs BUKJIaAadiB 3 Kurtato Toro.
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HOJIYK TIanna. 3AJIEJKHICTh BUIBHOI'O BAPIFOBAHHA JIH®@TOHTIB Y CTPYKTYPI BIACHHX HA3B BIJ]
ETHMOJIOTTI CJIOBA (HA MATEPIAJII IEKCHKOI PA®IYHHUX JIJKEPEJ)

V' cmammi docaidxcylombcsi 0cobau6ocmi  CUCMEMHOT 6MOMUBOBAHOCMI  BLIbHO20 (DOHEMHO20 6APIIOBAHH OUDMOH2IE Y
onemnomy CcKknadi GAACHUX HA36 8 ACNEKMI NIBOCHHOAH2NIUCbKOI MaA 3a2aNbHOAMEPUKAHCLKOL HOPM 8UMOSU HA Mamepiani
JleKCUuKo2papiunux 0xcepei, IKa NOJAAE 6 ICHY8AHHI MICHO20 36 SI3KY MIdC 6aPIlOSAHHAM OUDMOH2IE | MAKOIO XAPAKMEPUCMUKON) CI08A
SIK 020 emumonoeis. Onucano pizHuyio y 6apiioganii Oughpmoneie y 3a2anbHux ma 61aCHUX HA36aX.

Knmiouogi crosa: eapiioganns Ougpmoneie, niG0eHHOAHINIUCLKA MA 3A2ATbHOAMEPUKAHCOKA HOPMU GUMOGU, GLACHI HA36U,
emuMon02is C106a, NeKcuko2pagiuni dxcepena.

POLISHCHUK Hanna. THE CONNECTION OF FREE VARIATION OF DIPHTHONGS IN THE PHONEMIC
STRUCTURES OF PROPER NAMES WITH WORD ETYMOLOGY (A STUDY OF LEXICOGRAPHIC SOURCES)

The paper investigates the problem of phonemic variation of diphthongs in the composition of proper names in Received
Pronunciation and General American Pronunciation on the basis of its lexicographic sources and the connection of free phonemic
variation of diphthongs with etymology of the word. It has been estimated that the process of free phonemic variation of diphthongs is
domineering in the structures of native proper names,; borrowed proper names have the minimal number of free phonemic variants.
French borrowings prevail in the experimental material, but Latin and Greek loan proper names are very numerous. The characteristic
features of free phonemic variation of diphthongs are proved to be dependent on the etymology of the word which restrict or facilitate the
process of variation in the structures of proper names. Common and distinctive features of diphthongs free phonemic variation in the
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structures of common names and proper names have been revealed. The author draws attention to the changes in the pronunciation of
diphthongs presented in contemporary pronunciation dictionary Longman Pronunciation Dictionary.

Key words: free phonemic variation of diphthongs, Received Pronunciation, General American Pronunciation, proper names,
phonemic structure of the word, etymology of the word, lexicographic sources.

[MocranoBka mpobneMH Ta aKTyaldbHICTh JOCHi/KeHHs. JlaHa craTTd TpHCBSYEHA
JOCITI/DKEHHIO CHCTEMHOT BMOTHMBOBAaHOCTI BUIBHOTO (DOHEMHOTrO BapilOBaHHS JU(TOHTIB Y
Komu(iKoBaHUX HOPMax BUMOBH OPHTAHCHKOTO Ta aMEPHUKAaHCHKOT'O BapiaHTIB aHIIIIHCHKOI MOBH Y
BJIACHUX Ha3BaX, a came Horo B3a€MO3B’ 3Ky 3 ETUMOJIOTIEIO CIIOBA.

BceranoBmoeMo 3B'SI30K MDK BapiloBaHHsSM JU(TOHTIB Ta ETUMOJIOTIEI0 CJoBa caMe y
CTPYKTYp1 BIIACHHMX HAa3B Y 3B’s3KYy 3 THM, 1[0 BUKOPHCTAaHHS B MEXKax JIaHOT POOOTH CHCTEMHOTO
MiZXOAY J0 aHaJli3y MOBHHX SIBHIII ITepea0ayae OpiEHTAIlil0 JOCTIIKEHHS Ha PO3KPUTTS LTICHOCTI
00’€KTa, Ha BUSBJICHHS PI3HOMAHITHHUX THUIIIB 3B’S3KiB CKJIAJHOTO 00’ €KTa Ta 3BEICHHS 1X y €IUHY
TeopeTuuHy Kaptuny [11, c. 612; 2, c. 5], a BapiloBaHHIO JU(TOHTIB caMe y CTPYKTYpax BIIACHHUX
Ha3B HE MPUALIAIOCH JOCTATHHOI YBArd MOPIBHSHO 3 BapilOBaHHSAM Y 3arajlbHUX Ha3BaX, OCKUTBKU
BJIACHI HAa3BHM SIK CKJIAJOBA YaCTHHA MOBHOI KOMYHIKATHBHOI CHCTEMH, MOTPEOYIOTb OKPEMOTO
pO3IIIsAY, CKIAagaroud 3HAYHY YacTHHY COLIOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY MOBH 1 MOBHOI KapTHHH
CBITY. MU BBa)ka€Mo, II0 BapilOBaHHS TU(PTOHIIB caMe B I[bOMY IPOIIAPKY JICKCHKU MOTpeOye
JIETANBHOTO BUCBITIICHHS, OCKUIBKHM TOTJHONIOE 3HaHHS TPO BiNbHE (OHEMHE BapirOBaHHS
TU(TOHTIB y 3B’SI3KY 3 3araibHOIO TEHJCHIIEI0 N0 PO3MIISAY MOBHHX OJHMHHUIL 3 TOTIISITY iX
KOMYHIKaTHBHOI 3HAYYIIIOCTI.

B®B audronrie miBmenHoanriidickkoi (RP) ta 3arampHoamepukancbkoi (GA) BUMOBHHX
HOpPM Yy TOpIiBHSUIbHOMY IiaHi Oyio 3po0ieHe HaMHM Ha MaTepialli 3aralbHUX Ha3B [6], Takox
JOCTIKYBaJIMCh TEHJACHIlT BapilOBaHHsS $SK OPUTAHCHKUX TaK 1 aMEPUKAHCHKUX AH(PTOHTIB Y
CTPYKTYpi BJIacHUX Ha3B [7,8]. Mu po3noyany T0CTiIKEHHS BIUIMBY CHCTEMH MOBU Ha BapirOBaHHS
TUQGTOHTIB Ha MaTepiali BIACHHUX Ha3B 3 ypaxXyBaHHSAM CHJIA0IYHOI CTPYKTypH cjioBa [9],
MpoaHali3yBajlk IXHE BapilOBaHHS y HaroJjollleHiii/HeHaromomenii mosuiii [10], oqHak He MOXXHA
3pOOHUTH OCTATOYHUX BHUCHOBKIB PO CHCTEMHY BMOTHBOBAHICTh BapifoBaHHs 0c3 ypaxyBaHHS
STUMOJIOTi] BJIACHUX Ha3B. 3TiIHO 3 BUKIAJCHUM BHIIE, KOMILICKCHE JOCTIIKCHHS (DOHEMHOTrO
BapifoBaHHs Ju(TOHriB Ha piBHI (QOHEMHOI CTPYKTypu clioBa mependadymio TOUIyK
CHUCTEMOTBOPUYUX (DAKTOpiB, SAKI CHPUAIOTH abo oO0MexylTh B®B mig BIIMBOM IHIIKUX
XapaKTepUCTUK CJIOBa SIK OaraToacrekTHOi oauHuIi. CaMe UM 3YMOBIIOETHCS AKTYaIbHICTh
0o0paHOl TeMH, sSKa BHU3HAYAETHCS HEOOXIIHICTIO BUSIBJICHHS CYYacCHHMX TCHJICHIIM Y BHUMOBHIM
HOpMi OpHUTAaHCBKOTO Ta aMEPUKAHCHKOTO BapiaHTIB AHTIIHCHKOT MOBH, II0 € BaXKIUBUM IPH
HaBYaHHI YCHOTO MOBJICHHS, & TaKOX Y BCTaHOBIICHHI OCOOIMBOCTEH iXHHOTO ()YHKIIIOHYBaHHS B
YCHOMY MOBJICHHI.

Bukiang ocHOBHOro marepiany. Y pes3ynbrari CcynuibHOro ooOctexenHs 225,000 ciis
Cy4acHOro cioBHHKa BUMoBU Longman Pronunciation Dictionary 3a pemakmieto J[x.Bemnza (LPD —
2008), sikuii BigoOparkae J1Ba TUIIM BHUMOBH: IIBJICHHOAHTJIIHCHKUN Ta 3arajbHOAMEPUKAHCHKHIA,
Hamu BUJiIeHI GoHeMmHI BapianTH 7829 nekceMm, y (oHEMHiH CTPYKTypi sikux mae miciie BOB
mdToHriB, mo ckianae 3,48% Bix 3arajabHOI KUTBKOCTI CITIB, 3apeECTPOBAaHUX Yy CIOBHUKY LPD —
2008. 93,5% Bunankie BOB cranoBuTh BapitoBaHHs AW(TOHTIB aMEpPUKAHCHKOIO BapiaHTa 3
nu¢TOHraMu OpUTaHCHKOrO BapiaHTa, 5,85% — B®B cepen mudronrie RP, 0,65% — BOB cepen
madronrie GA. [lani Hamry yBary CKOHIIGHTPOBAaHO Ha JIOCHIDKeHHI mporecy BB mudTonris
MiBJACHHOAHTIIIMCHKOI Ta 3arallbHOAMEPUKAaHChKOI BUMOBHMX HOPM 3 ypaxyBaHHSM PO3MOALTY Ha
MUTOMI Ta 3aI03U4EHI BIIACHI Ha3BH.

BusHaueHHs xapakTepy B3a€MO3B’SI3Ky MiX (PaKTOM HasSIBHOCTI BapiaHTiB (POHEMHHUX CTPYKTYP
y BJIACHHX Ha3BaX Ta JDKEPEIOM MOTO IMOXOJDKEHHS MPU JOCTIKEHHI CUCTEMHOI BMOTHBOBAHOCTI
B®B gudtonrie BBakaemMo BaxkiuBuM. CJIOBHHMKOBHH CKJIaJ CydacHOi aHIJIIHCHKOI MOBH
HapaxoBye OJM3bKO 2/3 CIIiB IHIIOMOBHOrO moxoipkeHHs [14, ¢.233; 5, c¢.127], mo OararbMa
JIHTBICTAMHU PO3IJIAAAETHCSA SIK HACTIIOK CBOEPIIHOrO ICTOPHMYHOIO PO3BUTKY aHIJIIMCHKOI MOBH.
OO6’eKTOM 3aIllO3MUYEHHS TOJJOBHUM YHHOM BH3HAYAIOTHCS CJIOBA i BUALISIOTH TPH TPyNu (HaKTopiB,
SKIi 3yMOBJIOIOTH 1€l Tmpoiec: 1) “HOMiHaTMBHA OE3BHXiIb” 1 MparHeHHs 10 MOBJICHHEBOI
EKOHOMII: 3yCTpidu 3 HOBOIO peaji€lo, sika He Ma€ CIICI[iabHOTO MTO3HAYCHHS B JIaHI MOBI, 3MYIIIy€E
MOBIIIB BiIJATH TIepeBary HE OMHCOBOMY 3BOPOTY PIIHOIO MOBOIO, a HOro 3amo3udeHOMY
IHIIOMOBHOMY MO3HA4YE€HHIO; 2) MparHeHHsS MOBIIB BUKOPHCTATH CJIOBA, M030aBiieHI Oyab-sSKHX
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KOHOTATUBHUX 3HAY€Hb, TOJNOBHUM YHHOM Yy cdepi HAyKOBO-TEXHIYHOI TepMiHONOrl 1 B
HOMeHKIaTypi. Tak, aHTJilichka HayKOBO-TEXHIYHA TEPMIHOJIOTIS IIUPOKO BHKOPHCTOBYE TPEKO-
JMATHHCHKI OCHOBM; 3) TparHEHHS MOBIIB BHKOPHUCTATH CIJIOBA, SIKUM BIIACTUBE KOHOTATHBHE
3Ha4YCHHS, TOJIOBHUM YHHOM Y cepi myONilUCTHKH 1 MOIOKHOTO Kaprony [4, c. 23].

VY CcTaHOBIIOEMO, SIKI BJIACHI Ha3BH y 3B’SI3KY 3 JDKEPEIIOM IMOXOPKEHHS CKIIaJaloTh OCHOBY
BUIBHOTO (hOHEMHOTO BapiloBaHHS MUQTOHTIB aHrmiiickkoi MoBH (RP ta GA). 3 miero meroro
3BepTaeMoch 10 Janux cioBHuka “Webster’s Third New International Dictionary of the English
Language Unabridged” (1981), Takox BukopucroByeMo “The Compact Oxford English Dictionary”
(1994), Ta BimoMocTi PO ETUMOJIOTIO CITIB Y BUMOBHOMY clIoBHUKY LPD — 2000.

Cepen BnacHux Ha3B 3 B®B audronrie OpuTaHCHKOro BapiaHTa AaHTITIHCHKOI MOBH
Haifuacrimie, OUIbIIe HIK y MOJOBHHI ycix BUMAJKiB (53,8%) BapitoBaHHs BiIOYBa€ThCsl y CKIaji
AHTPOIOHIMIB. AHAJIOTiYHA TEHJEHI(iS CIOCTEPIraeThcd TaKOXK 1 B aMEPUKAaHCHKOMY BapiaHTi
aHTIiCchKOl MOBH — 66% BHUNAJKIB BapiloBaHHs 3adiKCOBaHO caMme B aHTPOIOHIMAaX, OCKUILKH IIi
BJIACHI HAa3BM 4YacTillle BXKUBAIOTHCSA Y MOBJICHHI, HI)K, HANpHUKIad, 300HIMH, aCTPOHIMHU TOIIIO,
BUKOHYIOUM HOMIHATUBHY, ineHTU®iKaniiHy ¢yHKmii, ¢yHkmio audepeHmiamnii, 3aMiHy iMeH,
MOB’s13aHy 3 BIKOM, 3MIiHOIO COIIaJIbHOrO a00 CIMEHHOro CTaHy, JKUTTAM Cepei JIIOJeH 1HIINX
HaI[IOHAJIbHOCTEH, IIEPEXOAOM [0 IHIIOI BIipH TOLIO. AHTPOMOHIMH, SKI € CTHJIICTUYHO
HACHUYCHUMH, HE IUIIE BiOOpaKaroTh XapakTep, IYIIEBHI SKOCTI JIOJWHH, alleé W 3JIaTHI
CTBOPIOBATH CATUPUKO-IpOHIYHHH e(peKT, PO3KPHBATH HAIIOHATBHY NMPHHAICKHICTh JIIOAWHU, M
BIIACTUBI MOTHBAIliiHI XapaKTEepUCTUKH, TMOB’A3aHI 3 TpodeciiHUMH Ta  COIIAILHUMHU
PO3PI3HIOBANEHUME O3HAKaMH HOCisi iMeHi. BoOHW crnpustoTh OLIBII TOBHOMY Ta YITKOMY
BHSIBJICHHIO CYTHOCTI JIFOAMHHM, YMM 1 TOSCHIOEThCSA TXHS BHMCOKa YaCTOTHICTh y Marepiaji
CIIOCTEPEKEHHSI.

Hpyre micie cepell pi3HUX BUJIIB BIIACHUX HAa3B IOCia€ BapitoBaHHS AU(TOHTIB y CTPYKTYpi
TONoOHIMIB — 28% B OputaHchkomy BapiaHTi Ta 20% B aMepuKaHCBKOMY. TyT TakoX MOXKHA
3a3HAYMTH BapilOBaHHSI JUQPTOHTIB y (poHEMHOMY ckiaai eproHimie — 6,1% B OpHTaHCEKOMY
BapianTi Ta 6% B amepuKaHCbKOMY, riipoHiMiB — 1,7% B Oputancekomy Ta 2% — B
aMepuKaHChKOMY. Takok y MaTepiali JOCHiDKeHHs 3ad)ikCoOBaHE He3HAYHE BapitOBaHHS JU(TOHTIB
y dhoHeMHOMY cKjamai 0i0mioHiMiB — 1,5%, ractponiMiB — 0,4%, TeoHiMiB — 1,1%, XpeMaHTOHIMIB —
0,2%, xpoHoHimiB — 0,4%, oponimis — 0,3%.

AHaJi3 MOBHOTO JDKepesia BiJacHMX Ha3B 3 BOB audToHriB 3acBiquuB, 10 Y HAHOUIBIIIN
KUTbKOCTI BHUMankiB — 28,6% B Opurancekomy Ta 20% B amepukancbkoMy — B®B nudTonriB
BiZIOyBa€ThCs Y (POHEMHHUX CTPYKTYpax MUTOMHX CIIiB (II€ CIIOBa, SKi B €ETUMOJNOTTYHHX JIOBITHUKAX
nomivueHi “OE” — naBHbOAHTJIHChKE), IO 3HAYHO BIJPI3HAETHCSA BiJl MOKAa3HUKIB BapilOBaHHS
T(TOHTIB y 3aralbHUX HasBax, Je Jmie y 3,9% umnaakie BOB mudToHriB BindyBaeThes y
(OHEMHHUX CTPYKTYpax MHUTOMHX CIiB. Y JIocmipkyBaHomy Hamu mporieci BOB mudronrie RP
¢ikcyemo, o MeBHi TUPTOHTH MAIOTh MOPIBHIHO OUTBIIY YaCTOTY BXXKMBaHHS B MOBI, HATIPHKIIA],
mudronr /80 / — 30,4%. IlikaBo, 1110 1e# TUGTOHT, BApilOIOYH y 3arajJbHAX HA3BaX, 3HAXOIUBCS Ha
mepudepii [6], y BIaCHUX Ha3Bax BiH HAJISKUTH 10 siapa BOB pasom 3 mudronramu / e1/ — 27,0%
ta /a1/ — 17,1%, mo B cykymHocTi nae 74,5%. YcraHOBIEHO, 110 ¥ OLIBIIOCTI BUMAAKIB AU(TOHT
/o0 / Bapitoe 3 /OU/ — 65,5% Bix 3aranbHOl KINBKOCTI BUTbHUX (DOHEMHHX BapiaHTiB AudTOHTa
/ev/. 3adikcoBanuii BuOip donemu /D/, a He HelTpambHOi /©/ y BMMOBI mudToHra [/80/
MOSICHIOETHCS Y JmiTepaTypi [15, ¢.91] BILIMBOM perioHalbHUX BUMOBHHMX BapiaHTiB. MU MOALISEMO
TouKy 30py A.I'iMcoHa mpo icHyBaHHS Tak 3BaHMX MOp(hOoQOHEMHUX aimbTepHAIliil, TOOTO THUIY
BiJTHOCHH 3a JJOBFOTOIO MiXK TOJIOCHUMH B KOPEHI CJIOBa Ta y Tii JKe MO3HIlIi y CIIOPITHEHUX 3 HUM
croBax [13, ¢.93]. 3Baxkarouu Ha Te, IO ICTOPHYHO JIOBT1 TOJIOCH] 3a3HAJIH BIUIMBY 3CYBY TOJIOCHUX,
BIJIMOBITHOCTI MK TOJIOCHUMH Ha CY4aCHOMY €Talli CTOCYIOThCS HE JIMIIE TOJIOCHHX OIHAKOBOI
SIKOCTI, 1 CepeJl I’ATH THUIIIB aJIbTePHAIlIH, 1110 BUAUISIOTHCS JTOCIITHUKOM, MPUIUIIEMO YBary caMme
anprepHanii /o6/ — /00/. IlepeBipuBinmM BiacHi Ha3Bu 3 aupToHrOM /[9U/ y Matepiaii
JOCIiKEeHHs, Hanpuknan, Humboldt ['hambavlt/- /' hamboolt /, Archbold ['a:tfbevld/ -
/'a:tfbould/, npumyckaemo, 1m0 BHCOKa 4acTOTHICTH /DU/ sK BiUIbHOrO (poOHEMHOro BapiaHTa
audToHra /80/ Moxe OyTH MOSICHEHAa BUMOBOIO 32 aHAJIOTIEI0, @ TAKOXK BIUTUBOM 3aKOHY €KOHOMIT
MOBJICHHEBUX 3yCcHib [2, ¢.553]. BumoBa /0U/ cympoBOmKYETbCs /O/ SK OCHOBHHM BLIBHHM
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BapiaHTOM, SKHH HE Ma€ CMHCIOPO3Pi3HIOBAIILHOTO XapaKTepy, IO 3HANIIUIO MiATBEPKEHHS MPH
ONUTYBaHHI TPOMAJIChKOI TyMKH, rpoBeneHoro x.Bemnsom (LPD — 2000, LPD — 2008), 3rimHo 3
SKAM Maibke TOJIOBUHA PECIIOHICHTIB Bijmae mepeBary /O/ sK OCHOBHOMY BapiaHTy BHUMOBH
3aMicTh qudToHTa /9U/.

lenernyna xapakTeprCTHKa IHIIOMOBHHX BJIACHAX HAa3B IMIPEACTaBJIcHa, B OCHOBHOMY,
Oe3rocepeIHIMU 3allO3MYCHHSIMH 13 KIACHYHUX MOB: JIATHHCHKOI — 2,8% BHMAIKiB y MaTepiai
JOCIiDKeHHS B OpuTaHCBKOMY BapiaHTi, 6% — B aMepHKaHCbKOMY, Tpeubkoi — 5,2% B
OpurancekoMy, 10% — B aMepuKaHCBKOMY BapiaHTi, a Takox ¢paniy3pkoi — 12,4% B
OpurancekoMy, 6% — B aMmepHKaHChbKOMY. HaliOinmbplma KimbKicTh (paHIy3bKHUX 3aro3HYeHb,
OCOOJIMBO TIPI3BHIL, IOSCHIOETHCS THM, IO IICIS HOPMAHCBKOIO 3aBOIOBAHHS OLIBINICTH
JABHBOAHTJIIHCHKUX IMEH BUHILIA 3 YKHTKY i Oyja 3aMiHEHa IMEBHOI KUIBKICTIO (paHIly3bKuX
iMEH, 10 CNPUYMHHMIO HEOOXIAHICTh IOSBHM JOJATKOBOI JO OCOOMCTOro iMeHi imeHTH]IKaIlil
JIIOJMHYM, a OCKUIBKM IPOTIrOM JaBHBOAHTIIMCHKOIO Ta Ha IOYAaTKy CEpPEAHbOAHTIIINHCHKOrO
nepioly PO3BUTKY aHTIIHCEKOT MOBH Yy BXUTKY Oynu nuime imena (first names, given names,
Christian names), mpi3BUINA, SKIi € HAHMONOAIIMM KJIacoM HaWMEHYBaHb B aHIJIIHCHKIH
AHTPOIOHIMIT, 3’ SIBJIAIOTHCS MI3HIIIE, ajle caMe BOHU HalvacTilie 30epiraloTh MaJIOBKMBaHI 1 HABITh
yTpadeHi cioBa Ta 3HA4YEHHS CIiB.

Takox BusiBIeHa meBHAa KUIbKICTh (3,9% B Opurancekomy, 6% B aMepUKaHCBKOMY)
3aIl03WYeHb 3 ITANICHKOT MOBH, PEIITY KOPITYCY CIIB IPENCTABISIOTh 3all03MUYCHHS 3 POCIHCHKOT,
TypeIbKOl, KATAHChKOI, TOJIAHACHKOI, IHAIMCHKOI, AMOHCHKOI, CepOCHKOT IpaHChKOI, iICIIAHCHKOI,
apaOCbKoI, MOJIbCHKOT MOB, a TAKOXK J[IaJIEKTiB: CAHCKPUTY, CKAaHJINHABCHKHX.

Haii0inpin yuceTbHUMH B MaTepiali JOCHIDKCHHs € 3alo3WYeHHs BJIACHUX Ha3B I3
(dpaHIly3bK0l MOBH, IO IOSCHIOETHCS OCOOJUBOIO 1X KUIBKICTIO B CEPEIHBOAHTIIIACHKUN Tepiof,
KOJIM, HapUKJIad, Y pe3yJbTaTi HaaMIpHOI KUTbKOCTI 3aIll03UYeHb Y 3BYKOBIH CHCTEMI aHTJTIHCHKOT
MOBH 3’SIBJISIETHCSI HOBUI TUQTOHT /01/, SIKWH, HAa JyMKY JOCIIJIHUKIB, HE MIir OM PO3BHHYTHUCH i3
YKOJIHOTO JIaBHBbOAHTIIIICBKOT0 3ByKa ab0 CIIONyYeHHS, a TIOTPAIKB JIO 3BYKOBOi CHCTEMH MOBH i3
TakuMH (ppaHIly3bKMMH CJIOBaMH sIK  point, joint, poise [13, ¢.119; 16, c. 209]. [Januit daxt
CYIIEpPEYUTh TBEP/UKCHHIO PO T, M0 3a CBIMYCHHSIM JOKYMEHTOBAHOI ICTOpil aHIIIHCHKOT
(OHOJIOTIYHOI CHCTEeMH, HE3BaXKalOYM Ha BEIHMKY KUIBKICTh 3all03UYEHHX (PAHIy3bKHUX CIIB,
3aro3uueHHs QpaHIy3bkux GoHeMm He BinOyBanocs [4, ¢. 21], ToOTO 3ano3ndeHHs POHEM ICHYBAJIO,
MPOTE B IIJIOMY 1€ SBUILE JOCUTh PIAKICHE 1 MAJONMOMIKUPEHE. X04a POJIb JICKCHYHHUX 3aII03UYCHD €
BHU3HAYAJIBHOIO JUI BCIX IHIIMX KOHTAKTHO 3yMOBJIGHMX MOBHHX 3MiH, caMe JIGKCHYHUMH 1
3YMOBIIIOIOTBCSL (POHOJIOTIYHI Ta MOPQOJIOriuHi 3amo3uueHHs. JIoCIiIHUKAMHU MMIKPECTIOETHCS, 1110
3a TPHUBAJOr0 1 MacoBOTO 3alO3WYCHHS CIIB, SIKUM 1 Oyno 3amo3wueHHs i3 (QpaHIy3bKOi MOBH,
crajmucs CyTTeBI 3MiHM B (DOHONOTIYHINA cHCTEeMi, Y TOMY 4HCIi 1 TOsiBA HOBHX (OHEM i
(oHoOri3aIis BXKe HAsIBHUX Y MOBI BapiaHnTiB ¢oHem [12, c. 113; 3, c. 190].

[leBHa KiNBKICTh 3alO3MYEHUX BJIACHUX HA3B Yy HANIOMY MaTepiali 3 JaTHHCHKOI MOBHU
MOSICHIOETHCS. THM, IO JIATHHChKA MOBa B AHTIJII, SK 1 B IHIIMX KpaiHax €Bponw, 3aliMala JOCUTh
CBOEpPIJIHE CTaHOBHWIIE. NPOTArOM 0OaraThOX CTONITH MICAS BBEICHHS XPHUCTUSHCTBA BOHA
BHUKOPHUCTOBYBajacs sik MOBa OOTOCTYXIHHS, 8 TAKOX SK MOBa — OCHOBA JIJIsl HAIIMCAHHS HAYKOBUX
TpakTaTiB, IO CIYTYBaJO JKEPEIOM JJjIs MO3HAa4YeHHs 0ararboxX HOBHMX MOHATH [1, ¢. 36], oTxe,
ICHY€e TEHJEHI[is1 10 30epiraHHs 3al03MYCHHMX €IEMEHTIB Y BUMOBHIN (hopMi cioBa, 0COOIUBO IIe
CTOCYETHCSl (POHETUYHHX CTPYKTYP BIACHUX Ha3B, 3aIMI0O3UUCHHX 13 KIIACHYHUX Ta (PPaHIy3bKOT MOB:
BMMOBHI BapiaHTH JaBHO aCHMUIbOBAaHUX JIATMHI3MIB MiIJAIOThCS PEBi3ii 1 BUMOBAa TUQTOHTIB
HAONIKAETHCS 10 BAMOBHOIO BapiaHTa opuriHaimy. SIKmio mMoBa, i3 sIKOi 3amo3udeHa Jiekcema, €
noOpe BiIOMOIO HOCISIM aHTJIIHCHKOI MOBH, TO TMPOIEC acHMUIALIi (OHEMHOI CTPYKTYpH

BucHoBkrM Ta momanbmii mepcrmekTHBU. JlochmipkeHHsT BapiaHTIB BiacHMX HasB 3 BOB
T(TOHTIB y CydacHil aHTIIIHCHKIM MOBI y 3aJIGKHOCTI BiJI €TUMOJIOTTYHOI XapaKTePUCTHKH CIIOBA
JI03BOJIsIE 3pOOUTH TIEBHI y3arajbHEHHS: a) BapiloBaHHS NEpPEBaXKa€ y CKJIaJli IMUTOMUX BIACHUX
HAa3B, 3alI03W4EHI MalOTh MiHIMAIBHY KUTBKICTh BUIBHUX BapiaHTIB — JiBa, BapIFOBaHHS B OCHOBHOMY
BinOyBaeThCsl B Jpyrii abo TpeTii mMmo3wmii, CcepeauHHIA; 0) TEHeTHYHA XapaKTEePUCTHKA
IHIIOMOBHHX CIIIB MaTepialy CIOCTEpeKEHHS NpeacTaBicHa (paHIy3bKUMH 3alO3UYCHHSIMU, a
TaKOK 3alMO3WYCHHSIMHU 13 KIAaCUYHUX MOB (JIATHHB, TPEIbKa), 3aBASKM TEHACHIIIT 10 30epiraHHs
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3aM03WYCHUX €JIEMEHTIB y BHUMOBHIM (hopMi ClIOBa, IO OCOOJIMBO II€ CTOCYETHCS (HOHETUYHHMX
CTPYKTYp BJIACHMX Ha3B, 3al03MYCHHMX i3 KIacHMYHUX Ta (paHIly3pKoi MOB Ha BIIMIHY BiJ
3arajibHUX Ha3B CIIOBA, MONIMPEHICTh SIKMX HE3HAauyHa); B) MOCIAOJEHHS IMIIEPaTHBHOCTI MOBHOI
HOPMH CIIpHSIE€ TOJAIBIIOMY TIPOIECY 3alo3MYeHHS I1HIIOMOBHOI JIEKCHKH;, T) Pi3HOMAHITTS
inBeHTapss BOB nuTomoi Ta 3amo3nueHol JIeKCHKH, KUTbKICTh BapiaHTHUX (POHEMHHX Mojudikaiii
Yy OTHOTO CJIOBa B 3alO3WYEHIH Ta MHUTOMIH JIEKCHI[l CBIIYUTH PO Te, MO (HOHEMHI BapiaHTH
T(TOHTIB MATOMHUX 1 3alMO3MYEHHUX CIiB MalOTh CBOI XapakTepHI pHcH, a came: AUQTOHTU Y
(OHEMHHUX CTPYKTypax 3arajbHHX Ha3B Hal4YacTillle BapilOlOTh Yy 3alO3W4YeHii JIeKcHlll, a y
(oHEMHOMY CKIIaJi BJIACHUX Ha3B — y murToMiil Jnekcuimi. OTxe, NPUITYyCKaEMO, IO came
STUMOJIOTIYHA XapaKTePUCTHUKA CJIOBa SK 0araToacleKTHOI OIMHMIN 1 € OJHUM 13 BaKJIMBHUX
CHCTEMOTBOPYHX (haKTOPiB, IO crpusie abo ooMexye BOB nu¢ronTiB.

VY Mexax mi€l cTaTTi HEMOXKIIMBO OXOIMHUTH BCE KOJIO MUTAHb, OB’ I3aHUX 3 JOCIIHKYBAHOO
npobneMor0. Y TOAaNbIIMX HAYKOBUX PpO3BIJIKAX TIEPCHEKTHBHUM BOAa4YaeThCs 3JIiHICHEHHS
BceOiuHOrO anamizy cnenupikn (QyHKIiOHyBaHHA TUQPTOHTIB y (POHEMHHX CTPYKTypax BIIACHHUX
Ha3B Yy pI3HUX BUMOBHHX HOpPMax aHIITIHCHKOI MOBH, IO JIO3BOJIUTH 3POOUTH OCTATOYHI BHCHOBKH

PO CUCTEMHY BMOTHBOBAHICTh BUTBHOTO ()OHEMHOTO BapiroBaHHs AU(PTOHTIB aHTITIHCHKOI MOBH.
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HAPK Ciun. ©OHEMHA TA CYE®OHEMHA CTPYKTYPA MOHOCHJIABIB Y TOTChKIH MOBI

YV cmammi euguaromvcs meopemuuni 3acadu  0OCHIOANCEHHs! (POHONOSIUHO2O MEXAHIZMY POPMYSAHHS (HOHEMHUX 00O0NOHOK
00HOCKIAO0BUX CNOBOMDOPM 20MCbKOI MOGU HA (DOHEMHOMY mMa CYOPOHEMHOMY PisHAX. Y 00CHiONCeHHI HAOAIOMbCS MeopemuyHi
gidomocmi npo cucmemy OHeM 20MCbKoi MO8U 8 pamkax Kinemnoi meopii. Tunosi mooeni no6y0osu 0OHOCKIAOOBUX CIOBOPDOPM
nPOINIOCMPOBAHO HA NPUKIAOAX HAUYICUBAHIWUX | HAUMACMOMHIWMUX CI060pOpM Yy 2omcbKux manyckpunmax. Haseoeno npuxnadu
Hemunosux OJisk 20McbKoi Mosu mooeneil no6ydosu MOHOCUIA0Is.

Knuiouosi crosa: ¢ponema, xinema, MOOANbHUU KIHEMHUT KOMNJIEKC, NOKANbHUL KIHEMHUU KOMNIEKC, (OHeMHUll Kowmpacm,
@onemna 2omoeennicms, KAHOHINHA POPMA, MEKCMOBA YACOMA.

PARK Seeeun. PHONEMIC AND SUBPHONEMIC STRUCTURE OF MONOSYLLABLES IN GOTHIC

The article examines theoretical foundations of the study of the phonological mechanism in the formation of phonemic shapes of
monosyllabic word-forms in Gothic on phonemic and subphonemic levels. The study provides theoretical information about the phonemic
system of the Gothic language within the framework of the kinemic theory. Each phoneme is considered as a standard block of the
ultimate phonological units — kinemes. Phonemic structure of the monosyllabic word-form is presented as a canonical form, which is the
recording of the phoneme sequence of consonant (C) and vowel (V) phonemes. The role of word-forms of each length is different: the
most frequent are word-forms in length from two to four phonemes, while in monosyllabic word-forms with initial or/and final
consonantal clusters the frequency is much lower. Mechanism of consonantal patterning is explained and illustrated by linear
(interphonemic) syntagmatics of kinemes that are realized in kinemic modal and kinemic locational complexes through phonological
contrasts being the most preferred and optimal way of the consonantal kinemes combinability and phonological homogeneities being the
least frequent and less typical kinemic patterning. Typical models of constructing monosyllabic word-forms are illustrated with examples
of the most commonly used and most frequent monosyllabic word-forms in Gothic manuscripts. Examples of construction patterns of
word forms atypical for the Gothic language are given.

Keywords: phoneme, kineme, modal kinemic complex, locational kinemic complex, phonemic contrast, phonemic homogeneity,
canonical form, textual frequency.

IMocTranoBka mpodaemu. Jlochni/pKeHHS CIOBHUKOBOTO CKJIAJTy MOBH MiITBEPIKYIOTH HOT'O
CHCTEMHHI XapaKTep Ha IpaMaTUYHOMY Ta ceMaHTHYHOMY piBHsX [8, c. 10]. [TonoxkenHs mpo Te,
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